
Lamp holder 
Lampenfassung
Lampenhouder 

Support de lampe
Portalámparas 
Portalampada
Lamphållare

Ламповый патрон



(EN) WARRANTY:
Flamingo gives the consumer a 24-month warranty for this device, from the date of purchase. Proof of this shall be 
the sales invoice. This warranty covers all faults due to material- and/or production defects. Flamingo shall repair 
these free of charge or replace the defective device. The warranty expires if damage has been caused due to external 
influences, poor handling or non-professional installation and normal wear and tear. The defective device should be 
sent fob, along with a copy of the sales invoice and mentioning your name and customer description. 

SAFETY INSTRUCTIONS:
Keep out of reach of children. Do not let it come into contact with inflammable material. Only use indoors. Do not 
separate, repair or change.

(FR) GARANTIE:
Flamingo offre au client une garantie de 24 mois sur cet appareil, à partir de la date d’achat. Le ticket de caisse 
fait offre de preuve. Cette garantie couvre tous les défauts matériels et/ou de production. Flamingo les réparera 
gratuitement ou remplacera l’appareil défectueux. La garantie ne s’applique pas si le dommage est provoqué par des 
influences extérieures, une erreur de manipulation ou une installation non-professionnelle, ou par l’usure normale. 
L’appareil défectueux doit être renvoyé franco, avec une copie du ticket de caisse et avec mention du nom du client et 
description  du problème.  

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ:
Garder hors de portée des enfants. Eviter tout contact avec des matériaux inflammables. Usage interne exclusive-
ment. Ne pas démonter, réparer ou modifier.

(NL) GARANTIE:
Flamingo verleent de consument een garantie van 24 maanden voor dit toestel, vanaf de datum van aankoop. Als 
bewijs hiervoor geldt het kasticket. Onder deze garantie vallen alle gebreken ten gevolge van materiaal- en/of 
productiefouten. Flamingo zal deze kosteloos repareren of het defecte toestel vervangen. De garantie vervalt indien 
er schade is ontstaan ten gevolge van externe invloeden, een slechte behandeling of niet-professionele installatie 
en normale slijtage. Het defecte toestel dient franco te worden verstuurd, samen met een kopie van het kasticket en 
vermelding van uw naam en klachtomschrijving.  

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES:
Buiten bereik van kinderen houden. Niet in contact brengen met ontvlambaar materiaal. Gebruik alleen binnenshuis. 
Niet splitsen, repareren of wijzigen.



(DE) GEWÄHRLEISTUNG:
Flamingo gewährt seinen Kunden eine 24-monatige Gewährleistungsfrist ab Kaufdatum für dieses Gerät. Als Nach-
weis hierfür gilt die Verkaufsquittung. Diese Gewährleistung deckt alle Mängel aufgrund von Material- und/oder 
Produktionsfehlern ab. Flamingo repariert diese Fehler kostenlos oder ersetzt das defekte Gerät. Die Gewährleistung 
erlischt, wenn der Schaden durch externe Einflüsse, mangelhafte Handhabung oder unprofessionelle Installation 
und normalen Verschleiß verursacht wurden. Das defekte Gerät sollte FOB mit einer Kopie der Verkaufsquittung und 
Ihrem Namen und einer Beschreibung durch den Kunden versandt werden.   

SICHERHEITSHINWEISE:
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht mit entflammbarem Material in Kontakt bringen. Nur im 
Haus verwenden. Nicht trennen, reparieren oder auswechseln.

(IT) GARANTIE:
Flamingo fornisce al consumatore una garanzia di 24 mesi per questo dispositivo, a partire dalla data di acquisto. 
La prova di acquisto sarà costituita dalla fattura di vendita. Questa garanzia copre tutti i difetti di materiali e/o 
produzione. Flamingo li riparerà gratuitamente, oppure sostituirà il dispositivo difettoso. La garanzia scade qualora il 
danno sia stato causato da fattori esterni, come maneggiamento errato o installazione non professionale e normale 
usura. Il dispositivo difettoso va restituito, insieme a una copia della fattura e all’indicazione del nome e dell’indirizzo 
del cliente. 

INSTRUZIONI DI SICUREZZA:
Non lasciate che venga a contatto con materiale infiammabile. Usate solo all’interno. Non separate, riparate o modificate.

(ES) GARANTIA:
Flamingo ofrece al consumidor una garantía de 24 meses para este dispositivo a partir de la fecha de compra. La 
prueba de ésta será la factura de compra. Esta garantía cubre todos los defectos de los materiales o la producción. 
Flamingo los reparará o sustituirá el dispositivo defectuoso de forma gratuita. La garantía caduca si el daño se causó 
debido a influencias externas, un manejo incorrecto o la instalación no profesional, así como si se produce el deterioro 
habitual derivado del uso. El dispositivo defectuoso debe enviarse con los portes pagados junto con una copia de la 
factura de venta, y debe mencionar su nombre y la descripción del cliente.  

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD:
Mantener fuera del alcance de los niños. No deje que entre en contacto con material inflamable. Utilícelo sólo en 
interiores. No lo separe, repare ni cambie.



(SV) GARANTI:
Flamingo ger konsumenten 24 månaders garanti på den här produkten, från inköpsdatumet. Inköpsbeviset är 
säljfakturan. Denna garanti täcker alla fel på grund av material- och/eller produktionsdefekter. Flamingo ska laga 
dessa utan avgift eller byta ut den defekta produkten. Garantin gäller ej om skadan orsakats av påverkan utifrån, 
dålig hantering eller oprofessionell installation och normal förslitning. Defekt produkt ska skickas f.o.b. tillsammans 
med kopia av säljfakturan och med uppgift om ditt namn och kundbeskrivning. 

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER:
Förvaras oåtkomligt för barn. Får inte komma i kontakt med lättantändligt material. Endast för användning inomhus. 
Ta inte isär, reparera eller ändra.

(RU) RАРАHTИРОВАННОСТЬ:
Компания Flamingo предоставляет потребителю 24-месячную гарантию на это устройство, начиная от даты 
приобретения. Доказательством даты продажи будет считаться счет за проданные товары. Эта гарантия 
распространяется на все недостатки, обусловленные материальными и/или производственными дефектами. 
Компания Flamingo выполнит ремонт безвозмездно или заменит дефектное устройство. Гарантия теряет 
силу, если повреждение возникло в результате внешних воздействий, небрежного обращения или 
непрофессионального монтажа, а также вследствие нормального износа. Дефектное устройство должно быть 
отправлено на условиях ФОБ вместе с копией счета-фактуры с указанием имени и реквизитов заказчика. 

ИHCTРУKЦИИ OБECПЕЧEHHOCTЬЮ:
Храните в недоступном для детей месте. Не допускайте контакта с огнеопасными материалами. Только для 
использования внутри помещений. Не допускайте разборки, ремонта или замены деталей.
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